The Church of The Holy Name of Jesus

The Franciscan Friars
207 West 96'" Street
New York, New York 10025
www.holynamenyc.org

Our Mission Statement

The Parish of the Holy Name of Jesus is a vibrant urban ministry in the Roman Catholic Church within the
Franciscan tradition. In our rich diversity of cultures and languages, we seek to be open to God’s spirit so that
we might grow in the faith that makes us one and give witness to the presence of Christ in our daily lives. As
instruments of God’s peace, we reach out to and welcome all people with a special concern for the poor, the
alienated, and the immigrant. We do this through worship, education, and outreach in fulfilling our dream that
all might be served in the spirit of St. Francis.

La paroisse de Holy Name est une vibrante communauté urbaine et catholique, animée par la Congrégation
Franciscaine. Sa grande diversité culturelle et linguistique lui permet de toucher différents groupes ethniques,
et de leur dispenser la foi divine et Chrétienne qui se réflete dans leur vie quotidienne. Et comme instruments
de la paix préconisée par Dieu, les paroissiens de Holy Name cherchent et accueillent tous les freres et par-
ticulierement les pauvres, les inadaptés les laissés pour compte et les immigrants. Nous accomplissons cette
tache par le culte, la priére, I’ éducation, et par la nous réalisons notre réve de servir tous les enfants de Dieu,
selon I'esprit de Saint Francois d’ Assise.

La Parroquia del Santo Nombre de Jesus es un ministerio Franciscano urbano dindmico de la Iglesia Catdlica
Romana. En la diversidad y riqueza de culturas y lenguas tratmos de mantenernos abiertos al espiritu de
Dios, para asi crecer en la fe que nos hace uno y dar testimonio de la presencia de Cristo en nuestra vida
diaria. Como artesanos de la paz de Dios aceptamos y acogemos a todos especialmente a los pobres, los
alienados y los inmigrantes a través de nuestros servicios litdrgicos, educacion. Para que nuestro deseo de
server a todos en el espiritu de San Francisco sea una realidad.

TWENTY-SECOND SUNDAY OF
ORDINARY TIME
AUGUST 30, 2009




STAYING IN TOUCH

Telephone: 212-749-0276 Parish Office:

Fax: 212-749-2045 Monday — Friday 9:00 AM. - 9:00 P.M.

E-mail: holynamenyc @aol.com Saturday 9:00 AM. - 5:00 P.M.

Website: www.holynamenyc.org Sunday 9:00 AM. - 3:00 P.M.
OUR SACRAMENTAL LIFE

Eucharist:

Summer Mass Schedule
Weekend Masses (Church)
Saturday Vigil: 5:30 P.M., Sunday: 9:00 A.M., 10:30 A.M. (Spanish), 12:00 P.M., 1:30 P.M. (French), 5:30 P.M
Weekday Masses (Chapel)
Monday — Friday: 7:00 A.M., 12:00 P.M., Monday, Wednesday, Friday: 9:00 A.M. (Spanish)
Friday:  6:30 P.M. (French)
Saturday: 9:00 A.M.
Reconciliation:
Tuesday and Thursday 11:30 A.M. — 12:00 P.M, Saturday 4:00 P.M. —5:00 P.M.
Anytime by appointment through the Parish Office.
Baptism:
Parents are asked to participate in a Baptism Preparation Program prior to each child’s baptism.
To schedule, please call the Parish Office.

Marriage:
To schedule your wedding and/or register for our Marriage Preparation Program, please call the
Parish Office at least six months prior to your anticipated date.

Caring for the Sick in our midst:
If you or a loved one is ill or hospitalized, please contact the Parish Office to arrange for home,
convalescent or hospital visitation and celebration of the Sacrament of the Sick.
For prayers for the sick at weekend masses please call the Parish Office before Thursday at noon.

Eucharistic Adoration: First Friday of the month from 12:30 P.M. — 5:00 P.M.

OUR PASTORAL STAFF

Fr. Daniel Kenna, O.F.M., Pastor Veronica Soto, Coordinator of Faith Formation
Fr. Lawrence Ford, O.F.M., Parochial Vicar Sophia Goitia, Financial Administrator
Fr. Michael McDonnell, O.F.M., Parochial Vicar Jacqueline Espinal, Assistant to the Pastor
Fr. Gonzalo Torres, O.F.M., Parochial Vicar Friars in Residence:
Fr. Evariste Ouedraogo, Parochial Vicar Fr. Matthew Pravetz, O.F.M.
Reverend Mr. Andre Alexandre, Deacon Fr. Brian Jordan, O.F.M.
Sr. Maria-Teresa de los Rios, Pastoral Associate Charlemagne Tiendrebeogo, Sacristan / Security
Sr. Mary Griffin, Pastoral Assistant Nathaniel Davis, Friary Chef / Food Pantry
Heather L. Dilbeck Regla Lara, Receptionist

Director of Finance and Administration Denise Soto, Receptionist
Mildred Morency Frankie Medina, Maintenance

Director of Franciscan Community Center Edwin Rodriguez, Maintenance
Br. Richard Grieco, F.S.C. Carmen Ramos, Housekeeping

Principal of Holy Name School Henry Crawford, Maintenance / Security

Peter Adamczyk, Director of Music



STEWARDSHIP:
OUR WAY OF LIFE
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Christ tells us we must deny our very selves. Are we sacrific-

ing anything from our lives?.

Le Christ nous dit que nous devons nous priver. Est-ce que
nous nous privons de certaines choses dans notre vie ?

Cristo nos dice que tenemos que negarnos a nosotros mis-

mos. ? Estamos sacrificando algo de nuestras vidas?

Time Talent Treasure

STEWARDSHIP MOMENT

In the reading from the letter of St. James we are urged to be
“doers” of the Gospel, not just listeners. Being a “steward” of

God’s Word is a matter of listening to the Good News, em-
bracing the Good News and putting the Good News into ac-
tion in our day-to-day lives. And whenever we are uncertain
as to what decisions to make or actions to take as good stew-
ards of the Gospel, St. James reminds us: We can never go
wrong if we resist popular values that are not compatible
with the Gospel, and we come to the aid of those who are
burdened, distressed and poor.

Feast of Caridad del Cobre: The celebration of The Feast of
Caridad del Cobre will be held on Sunday, September 13,
2009 at the 10:30am Mass. All are invited to the Triduum
on September 10, 11 and 12 in the main church after the 12
noon Mass.

Our Lady of Perpetual Help Novena, sponsored by The Filipino
Community, continues to be held every Wednesday at
5:30pm. Please enter the church through the ramp side (the
gate is unlocked). SEE YOU THERE! And please join this
group every Saturday after the 9:00am Mass for the recitation
of the rosary.

Secular Franciscans are lay men and women who strive to
follow the Gospel way of life according to the teachings of St.
Francis. Formally known as the Third Order of St. Francis,
the Secular Franciscans form a world-wide solidarity of broth-
ers and sisters serving the Church and Society through prayer
and apostolate. For information please call James Stitt, SFO at
914-654-2826, Madge Cooke, SFO at 212-866-3094, or by
email PEGGYSFO@YAHOO.COM

Christian Initiation of Adults

Are you an adult not yet baptized?
Are you not yet confirmed?
Have you not yet received First Holy Communion?

If you are interested in becoming a Roman Catholic, or if you
desire to receive the Sacraments of Baptism, Confirmation
and First Eucharist, please call:

The Parish Office: 212-749-0276 ext 10 or
Mary V. Widhalm: 212-866-6797

Coordinator, Christian Initiation of Adults

Important Reminder: Our regular Sunday 7:30am Mass will
resume on Sunday, September 13, 2009.

Labor Day Mass Schedule!: Monday, September 7th is La-
bor Day, a Federal Holiday. There will be only one Mass on
this day at 9:00am (English). The Church will close at the
conclusion of the Mass and the Parish office will be closed.

Baptism: Arrangements for Baptism should be made one
month in advance. Visit the Church office or call 212-749-
0276 for more information. French is the first Sunday, English
is the second Sunday and Spanish is the third Sunday. The
next Baptism in English is Sunday, September 13th.

Religious Education: Registration for the 2009-2010 Reli-
gious Education Program is now open. Registration will
take place on Sundays, August 30th, September 13th
and 20th in the School Auditorium. Please call the Co-
ordinator of Faith Formation, Veronica Soto at 212-749-0276,
x16 and leave your name and address if you wish an applica-

tion to be sent to you. Registration forms are also available in
the parish office. The Religious Education Program is open to
children from kindergarten through eighth grade who are in
public, private or independent schools. All are welcome!
***Religious Education classes will begin Sunday, Sep-
tember 13th.

bers of our Parish family especially, Jeanne Kolten-

mier, Elva Guzman, Yvette Dantzler, Taryn
Haid and Calvin Rodrigues. If you would like to add
someone you know who is ill or if someone needs a priest to
visit in the hospital, please call the Parish office at 212-749-
0276.

P ray for our Sick: We wish to pray for all the sick mem-

Weekly Collections: The total collection for last weekend was
$7,017.00. The second collection for Sunday, September
6th will be for the Religious Education Youth Program.

Thank you for your anticipated donations.




RCIA MINISTRY TRAINING:

The Catechetical Office of the Archdiocese of New York will
offer again to all interested parishes during the 2009-
2010 academic year RCIA MINISTRY TRAINING in
English and Spanish. The seven seminars will once again
be held at Holy Name Church in the lower Franciscan
Community Center from 9:00am-3:00pm on Saturdays.
The dates are: October 10, 2009, October 24, 2009,
November 14, 2009, January 16, 2010, February 13,
2010, March 20, 2010 and April 17, 2010. This is an
excellent way of preparation to join the already active
RCIA teams at Holy Name in preparing those wishing to
be received into full Sacramental life in the Catholic
Church at Easter time. Full course information is avail-
able on line at www.nvfaithformation.org. The fees will
be paid by the Parish for those the RCIA coordinators
feel are strong candidates for team teaching. Please call
the Parish office at 212 749-0276 X 12 to register inter-
est and arrange a time for an interview. Registration
deadline is September 30, 2009.

St. John The Baptist Prayer Community
Invites all to a 3 day Charismatic celebration beginning with
their 10th Annual Prayer Breakfast Saturday, September 12,

2009

Monday, September 14th, 2009 (@7:00Pm
Teaching Obedience brings Blessings

Tuesday, September 15th, 2009 @7:15PM
Healing Mass

Fr. Trevor Nathansingh
Trinidad and Tobago
Prayer Breakfast September 12, 2009
Registration Starts at 8:30am
For additional information, please contact Laurie Walsh at
212-686-1016 or June Tang-How at 917-544-7365.

Renewing Hope, Seeking Justice
The Church & Migration 2009

“Catholic teaching has a long and rich tradition in defending the
right to migrate...Five principles emerge from such teachings,

which guide the Church's view on migration issues.

I.  Persons have the right to find opportunities in their homeland.
All persons have the right to find in their own countries the eco-
nomic, political, and social opportunities to live in dignity and
achieve a full life through the use of their God-given gifts. In this
context, work that provides a just, living wage is a basic human
need.

II. Persons have the right to migrate to support themselves and their
families. The Church recognizes that all the goods of the earth be-
long to all people. When persons cannot find employment in their
country of origin to support themselves and their families, they
have a right to find work elsewhere in order to survive. Sovereign

nations should provide ways to accommodate this right.

III. Sovereign nations have the right to control their borders.
The Church recognizes the right of sovereign nations to control
their territories but rejects such control when it is exerted merely
for the purpose of acquiring additional wealth. More powerful eco-
nomic nations, which have the ability to protect and feed their resi-
dents, have a stronger obligation to accommodate migration flows.

IV. Refugees and asylum seckers should be afforded protection.
Those who flee wars and persecution should be protected by the
global community. This requires, at a minimum, that migrants have
a right to claim refugee status without incarceration and to have
their claims fully considered by a competent authority.

V. The human dignity and human rights of undocumented migrants
should be respected. Regardless of their legal status, migrants, like
all persons, possess inherent human dignity that should be re-
spected. Often they are subject to punitive laws and harsh treat-
ment from enforcement officers from both receiving and transit
countries. Government policies that respect the basic human rights
of the undocumented are necessary.”

(excerpted from “Strangers No Longer: Together on the Journey of Hope”, United States

Conference of Catholic Bishops, 2003. For more information, please contact: Tom
Dobbins Jr. at Catholic Charities Department of Social & Community Development at
(212) 371-1000, Ext. 2473, or e-mail him at thomas.dobbins@archny.org)

FOR YOUR INFORMATION

A presentation by The NYC Department of Transporta-
tion West Side Transportation Study Findings at John
Jay College, Gerald W. Lynch Theater, 899 Tenth Ave-
nue (bet. West 58th and 59th Street) on Tuesday, Sep-
tember 22, 2009 from 6:00PM to 8:00PM. Sponsored
by the Office of New York City Council Member Gale
A. Brewer and Community Board 7, Manhattan.

The Franciscan Community Center offices and pro-
grams will be closed from Friday, August 21 through
Tuesday, September 8.

¢ The Thrift Store will be closed Sunday, August 30
through Monday, September 7.
Tuesday, September 8. No donations will be ac-
cepted during that time.

Will resume on

e Senior Services Program will resume on

Wednesday, September 9.

Enjoy the rest of the summer!




XXII Domingo Ordinario
30 de agosto de 2009

Momento de Corresponsabilidad

Impulsados a ser “hacedores” del Evangelio, no solo oyentes.

Ser “corresponsables” de la palabra de Dios es cuestion de es-
cuchar las Buenas Nuevas, abrazar las Buenas Nuevas y poner las
Buenas Nuevas en accion en nuestra vida diaria. Y cuando este-
mos inciertos sobre que decision tomar o que accion realizar
como buenos corresponsables del Evangelio, Santiago nos re-
cuerda que nunca estaremos en el error si nosotros nos resisti-
mos a los valores populares que no son compatibles con el Evan-
gelio, y estamos prestos para ayudar a quienes se encuentran
agobiados, a quienes sufren y a los pobres.

Iniciacion Cristiana para Adultos:
¢Es usted adulto y atin no ha sido bautizado?
¢Ha sido bautizado en otra tradicion cristiana y quiere hacerse
catolico romano?
¢Es usted un catolico bautizado que necesita ser confirmado, o
hacer la Primera Comunion?
¢O sabe de alguien que este interesado en recibir informacion
sobre como hacerse catolico?
Si esta interesado en recibir mas informacion sobre el bautis-
mo para adultos o en recibir los Sacramentos de la Confirma-
cion y la Primera Comunibn, o para inscribirse en el RICA
(El Rito de Iniciacién Cristiana para Adultos) por favor llame
al Padre Gonzalo Torres, OFM: 212 749 0276 (ext. 20).

La Fiesta de Caridad del Cobre el Domingo, 13 de
sptiembre a las 10:30am. Todos estan invitados al triduo el

10, 11y 12 en la iglesia a las 12:30pm.

Aviso Importante: La misa de 7:30 de los domingos

comenzara de nuevo el 13 de septiembre.

Misas de“Labor Day” (Dia del trabajo) El lunes 7 de sep-
tiembre es “Labor Day”, fiesta Federal. Este dia habra sola-
mente una misa a las 9 de la mafiana, en ingles. La iglesia se
cerrara inmediatamente despues de la misa. La oficina parro-
quial estara igualmente cerrada.

El Circulo de Oracion se reune los miercoles de 7PM-
9PM en la iglesia.

Centro Franciscano
estaran cerrados desde el viernes 21 de agosto hasta el 8 de
septiembre. La tiendita, se cerrara desde el 30 de agosto hasta
el 7 de septiembre. Abrira el martes 8 . No se aceptan dona-

: El Centro y todas sus programa

tivos durante esta semana. Programa de “Seniors” abrira de
Nuevo el miércoles 9 de septiembre.

Colecta semanal:$7,017.00. La segunda colecta para
el proximo domingo 6 de septiembre sera para el minis-
trio de Educacion Religiosa para los jovenes. Gracias por
su generosidad.

SAMEDI 29 et DIMANCHE 30 AOUT 2009
21¥™¢ dimanche du Temps Ordinaire

UN MOMENT DE REFLEXION POUR LES EMISSAI-
RES DU CHRIST: Dans la lettre de saint Jacques nous som-
mes appelés a ‘agir’ et non pas seulement ‘écouter’. Etre
‘émissaires” de la  Parole de Dieu signifie ¢couter la Bonne
Nouvelle, accueillir la Bonne Nouvelle et mettre la Bonne

Nouvelle a I’CBuvre chaque jour de notre vie. Quand nous
hésitons sur une décision a prendre ou des actions a appli-
quer comme bons émissaires de 1’Evangile, saint Jacques nous
rappelle que : Nous ne risquons pas de nous tromper si nous
résistons aux tentations des valeurs ordinaires qui ne sont pas
compatibles avec celles de I’Evangile, et si nous venons a I’ai-
de de ceux qui ont un fardeau, qui sont dans la deétresse ou
pauvres.

IMPORTANT : Horaire des messes du lundi 7 sep-
tembre (Labor Day)

Labor Day jour férie, il n’y aura qu’une seule messe a Sh en
anglais. L’église sera fermée tout de suite apres cette messe.
Le bureau paroissial sera fermé toute la journée.

RAPPEL  Tous les vendredis soir a 6h30, dans la Chapelle,
nous célébrons la messe en Francais

A NOTER : L’horaire normal de la messe de 7h30 le diman-
che matin reprend a compter du dimanche 13 septembre
2009

BAPTEMES : Les préparations pour les baptémes commen-
cent un mois a I’avance. Présentez vous au bureau paroissial
ou appelez le 212-749-0276. Baptéme en Francais 1° diman-
che du mois.

QUETES DE LA SEMAINE §7,017.00.
deuxieme quéte pour le dimanche co-op des Missionnaires

Aujourd’hui

Dimanche 6 septembre deuxieme quéte pour le Programme
d’Education Religieuse pour les jeunes. Nous vous remer-

cions d’avance pour votre génerositeé.

FETE de Caridad Del Cobre dimanche 13 septembre,
2009 a la messe de 10h30. Vous étes tous cordialement invi-
tés au Triduum jeudi, vendredi, samedi 10, 11, et 12 sep-
tembre dans I’église apres la messe de Midi.

Le Centre Communautaire Franciscain, ses bureaux et
programmes cesseront leurs activités jusqu’au mardi 8 sep-
tembre. Le Thrift shop sera ferme dimanche 30 aott et ouvri-
ra ses portes mardi 8 septembre. Aucune donation ne sera
acceptée pendant cette periode. Le programme pour les Se-
niors recommencera le mercredi 9 septembre.

INITIATION CHRETIENNE POUR LES ADULTES:
Etes-vous un adulte qui n’a pas ¢té baptisé ? qui n’a pas fait sa Pre-
micre Communion ? qui n’a pas requ la Confirmation ?

Si vous ¢&tes prét a devenir Catholique, ou si vous désirez recevoir
les Sacrements de Baptéme, Confirmation ou Premicre Commu-
nion, téléphonez au : Bureau Paroissial 212-749-0276 ext 10 ou a
Mary V. Wildhalm : 212-866-6797 Coordinatrice, Christian Initia-
tion of Adults.




OPPORTUNITIES FOR INVOLVEMENT

ADMINISTRATION PASTORAL CARE

Finance Council Ministry to the Homebound

Fr. Dan 212-749-0276 Sr. Maria-Teresa 212-749-0276
Collection Counters

Pat Friel 212-662-9459 ORGANIZATIONS / GROUPS / SOCITIES
Volunteer Receptionists Contemporary Adults

Sr. Mary 212-749-0276 Colette Prophet 917-744-7254
Website Secular Franciscans (English)

Heather Dilbeck 212-749-0276 Phyllis Cooke 212-866-3094
Welcoming Secular Franciscans (Spanish)

Jackie Espinal 212-749-0276 Betzaida Santiago 212-242-6204
Annual Block Party Providencia

Mildred Morency 212-932-8040 Victoria Velazquez 917-207-2886

Altagracia

FAITH FORMATION

Rito de Iniciacion Cristiano para Adultos

Fr. Gonzalo 212-749-0276
Rite of Christian Initiation of Adults
Mary Widhalm 212-866-6797

Rite of Christian Initiation of Children
Veronica Soto 212-749-0276
Children’s Faith Formation
Veronica Soto
Adult’s Faith Formation
Anne Mc Cormick 212-724-1885
Baptism Preparation Team

212-749-0276

Altagracia Soto
Sacred Heart

Iris Real
Caridad del Cobre

Eneida Fernandez
Grupo Guadalupano

Ricardo Perez
Guadalupe

Irene Chavez
Maman Marie

Mimi Simon

212-316-1925

212-666-3040

212-222-0346

917-569-7198

212-678-5080

212-932-7653

Lady of Perpetual Help (Filipino)

Veronica Rosario

212-865-1623

Fr. Dan 212-749-0276 French Prayer Group

Marriage Preparation Team Fr. Evariste Ouedraogo  212-749-0276
Fr. Dan 212-749-0276 Spanish Charismatic Prayer Group

Stewardship Hilda Barral 212-749-3534
Mike Archer 212-579-7868 Centering Prayer Group

Peace, Justice and Integrity of Creation Georgetta Richards 212-222-5729
Tony Lopresti 212-749-1072 HOLY NAME SCHOOL

LITURGICAL MINISTRY John Joven 212-749-1240

Music Ministry
Peter Adamczyk 212-749-0276
Eucharistic Minister Coordinators
5:30 Marianne Devirgiliis  212-280-2671
7:30 Nancy Seklir 212-662-2120
9:00 Frances Tome 212-865-8538
10:30 Sr. Maria-Teresa 212-749-0276
12:00 Anne McCormick 212-724-1885
1:30 Andre Alexandre 212-749-0276
5:30 David Steinberg 212-873-8988
Lectors/Altar Servers/Ushers
Fr. Gonzalo 212-749-0276
Church Environment
Charley Tiendrebeogo 212-749-0276

FRANCISCAN COMMUNITY CENTER

Executive Director’

Mildred Morency
Senior Services

Carmen Iris Cruz
Youth Services

Kenny Marrero
Food Pantry

Nathanial Davis
Thrift Store

Ralph Lusich
Tutorial Program

Jeff Smith
Performing Arts

Michael Pantone
Sandwich Line

Sophia Goitia

212-932-8040

212-932-8040

212-932-8040

212-932-8040

212-932-8040

212-932-8040

212-932-8040

212-932-8040




Church of the Holy Name

207 West 96th Street
New York, New York 10025

Welcome Bienvenido Bienvenue

We are pleased that you have chosen to become a part of our faith community. Please provide the following information that we might better serve your
needs. Once completed you may place this form in the collection basket, mail it to us; or drop it off at the Parish Office

Date:
First Name/Nombre/ Prenom: Spouse’sName/Esposol/a:
Last Name/Apellido/ Nom:
Children’s Names/Hijos/as/ Enfant(s): Age/Edad/:
Street Address/Direccion/Adresse: Apt.#.
City/Cuidad/Ville: State/Estado/Etat: Zip Code/Codico:
Telephone/Teléfono: Cell:

Email/Correo Electronico:

Occupation/Ocupacion: Employer/Empleado/Employeur:

Previous Parish Involvements:
Participacion Anterior en Parroquia:

Engagements paroissiaux anterieurs:

I would like to share a portion of my financial treasure at Holy Name by:
Quisiera compartir una parte de mis finanzas a Holy Name:

J'aimerais donner une partie de mes biens financiers a Holy Name :

receiving weekly contribution envelopes
En sobres semanales.
En recevant les enveloppes de contribution ebdomadaire

participating in the parish’s monthly automated giving program (www.ParishPay.com)
Participando en el pago mensual
Par la participation automatique mensuelle (ParishPay)

Suggestions/Questions:






